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Русская авторская сказка рассмотрена в различных аспектах в работах Л.В. Овчинниковой, М.Н. Липовецкого, А.Н. Соколова, И.П. Лупановой, Л.А. Островской и др. ученых. Было отмечено, что со временем в авторской сказке происходят изменения в идейно-художественном описании, номинации персонажей, предметов быта, географических объектов; авторами используются те или иные средства речевой выразительности. Проблема эволюции языковых средств, раскрытия идейно-художественного замысла авторской сказки актуальна, так как связана с читательской аудиторией определенного периода развития общества.

В качестве материала исследования были привлечены сказки XIX-XXI веков: «Чёрная курица, или Подземные жители» (1829) А. Погорельского, «Приключения жёлтого чемоданчика» (1928) С. Прокофьевой и «Настоящая принцесса и Бродячий Мостик» (2003) А. Егорушкиной.

Основная тематика сказки А. Погорельского заключается в осмыслении нравственного развития личности, поднимаются вопросы воспитания ребёнка. Для решения проблемы послушания–непослушания и скромности–нескромности ребёнка используются символические цвета, которые и разграничивают мир человеческий и мир подземных жителей. Героями сказки являются обычный пансионский мальчик Алёша без ярких черт внешности («бледный мальчик» с «русыми волосами») и Чернушка – «чёрная хохлатая курица», она же «главный министр», являющаяся мистическим созданием («чёрная, тёмная»), призванным обучать и защищать героя («курица-наседка»). Мир человеческий в сказке описывается в белых цветах: «белые шаровары», «бледный луч луны», «белая простыня». Особенность семантики «белого» в произведении А. Погорельского состоит в том, что белый цвет создаёт блеклый, тусклый, лишённый цветов мир. «Белому миру» противопоставляется мир Подземных жителей – золотой: «золотые шандалы», «кресла из чистого золота», рыцари в «золотых латах». Золото заменяет в подземном мире солнце, определяет подземелье как мир волшебный и загадочный. Между этими двумя мирами есть пространство – комната старушек-голландок, цветовым элементом которой является – серый («серебряные шандалы», «большой серый попугай», «серая кошка»), сглаживающий контраст между мирами.

Основной идеей сказки С. Прокофьевой «Приключение жёлтого чемоданчика», является попытка юмористически и доступно объяснить поведение детей. Автор описывает трусливого Петю («хорошенького рыжего мальчишку»), грустную Тому (девочку с «огромными грустными глазами»), добрую Анну Петровну (бабушку с «кроткими голубыми глазами»). Особым героем является мама Пети, наделённая удивительными глазами, которые «были совсем тёмными, несчастными» и «тускнели» от горя, но начинали «светиться, как звёзды» от радости. Художественный мир С. Прокофьевой наполнен разнообразными цветами: «жёлтый забор», «стена с тёмным стеклом», «детская голубая коляска». Отличительным в сказке является амбивалентное значение «жёлтого» цвета, которое имеет положительное значение («жёлтый чемоданчик с блестящими замками», «ярко-жёлтое окошечко», «сверкающий жёлтый песок») и негативное значение («ярко-жёлтые, нечищеные зубы», «бесконечный жёлтый забор», «жёлтое пятно на потолке»).

Идея, заложенная А. Егорушкиной в сказке «Настоящая принцесса и Бродячий Мостик», касается проблемы осознания себя, своего места в мире. Отличительной деталью произведения А. Егорушкиной является то, что каждому герою в сказке принадлежит определённый цвет. Лиза – «маленькая рыжая девочка», цвет волос которой объясняет её принадлежность к королевской семье. В сказке Лизу семь раз назвали «рыжиком», и больше двадцати пяти раз автор описывала героиню эпитетом «рыжая». Мутабор – чёрный волшебник, образ зла в сказке, голос которого был холоден как «непроглядная зимняя ночь», был облачён в «чёрный плащ», внутри которого собирался сгусток «темнее беззвёздной ночи, темнее морских глубин». Мы выделяем три основные цветовые категории мира Радинлен: Чёрный – образ зла («чёрный маг», «чёрный флаг с фиолетовым пауком»); Рыжий – образ добра, цвет королевской власти («огненно-рыжие волосы», «рыжий Король»); Белый – символ неопределённости и чистоты («белый густой Туман», «белейший кружевной воротничок»). Существует также радужный цвет, который использовался не меньше десяти раз при описании первой встречи Лизы с волшебным миром.

По сравнению с предыдущими сказками, «Настоящая принцесса и Бродячий Мостик» несёт в себе меньше нравоучительных идей, но содержит больше фантастических мотивов и речевых средств описания явления чудесного и волшебного. Язык героев современен, автором используется подростковый и питерский сленг, заимствованные слова. Данную сказку относят к поджанру «фэнтези».

В результате исследования мы пришли к следующим выводам. Русская авторская сказка отражает временные реалии, но при этом цветовые эпитеты, как языковые средства выразительности, остаются функционально значимыми. В сказках «Чёрная курица, или Подземные жители», «Приключения жёлтого чемоданчика» и «Настоящая принцесса и Бродячий Мостик» приемы цветописи используется в соответствии с авторским замыслом. Под влиянием времени может меняться авторское наполнение цвето-образов и читательское понимание этих символов, но неизменным остается интерес к явлениям чудесного и сказочного. 
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